（8）白云洞景区：“欲揽西樵胜，先应访白云”。白云洞位于西樵山北麓，草创于明嘉靖年间，白云先生何亮父子栖息洞中，荟萃名流，读书讲学，逐渐成为儒、佛、道三教共处福地。洞内危崖幽壑，奇石绣屏，云磴天梯，泉歌互答，湖山辉映，林木葱郁，亭台院榭，崖题石镌，构成秀丽清幽的胜景。全洞划分为三个洞天、二十四景，主要景点有奎光楼、字祖庙、白云古寺、云泉仙馆、飞流千尺、三湖书院、中山大学岭南文化院和四面佛等，其中飞流千尺在清朝就已被列为“羊城八景”之一。白云洞景区附近旅游服务设施完善，主要酒店有云影琼楼、西樵山大酒店等。

Baiyun Cavern

“The first stop for sightseeing tours to Xiqiao Mountain should be Baiyun Cavern.” Located at the northern foot of Xiqiao Mountain, it was first exploited in the reign of Emperor Chia-ching in the Ming Dynasty by Mr. Baiyun (He Liang) and his son who inhabited the cavern, reading and giving lectures. It provided a platform for distinguished people to get together and make friends with elites. As a result, it had gradually become a blessed place for Confucianism, Buddhism and Taoism. In the scenic zone, you can see crags, gullies, grotesque rocks, “embroidered screen” walls, stones steps, sky ladders, gurgling and resounding springs, lakes, hills, verdant forests, pavilions, terraces, courtyards, houses, inscriptions on cliffs, engraved stones and other attractions. They add radiance and beauty to one another and all together constitute a magnificent landscape. The zone is divided into three “Grotto-heavens” and twenty-four scenes. The main scenic spots include Kuiguang Tower, Zizu Temple, Ancient Baiyun Temple, Yunquan Celestial Halls, The Grand Waterfall, Sanhu  Academy, Institute for the Study of Lingnan Culture at SYSU and the Four-face Buddha etc. Among them, The Grand Waterfall had been regarded as one of the “Eight Grand Views of Guangzhou” as early as in the Qing Dynasty. Tourist service and facilities are perfect and hotels nearby mainly include Yunying Qionglou Hotel and Xiqiao Mountain Grand Hotel。

